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In order to provide efficient and accurate service, please 
have the following information available:
• Model and Serial # of your pedal boat
• Date and place of purchase

The small boat business is changing and Future Beach 
Leisure Products is leading the industry with cutting edge 
technology. Our boats are produced in a zero waste/zero 
landfill factory. We are committed to protecting the envi-
ronment.

We encourage you to read this owner’s manual carefully 
and consider all the recommended safety tips. To insure 
years of pleasure and safety. Review the navigation tech-
niques, maintenance procedures, care, and storage that 
are well explained in this manual to better assist you.

As a valued customer, we will gladly accept any concerns 
or questions you may have. Email us at : 
service@futurebeach.com.

Congratulations!  
You have just purchased  
a Future Beach pedal boat.«

»
We strongly
recommend that 
you consider all
the information
we are offering
in this owner’s
manual. Keep this 
owner’s manual 
in a safe place for 
future reference.

Assistance
This owner’s manual consists of:

Use & Assembly of Your New Pedal Boat
A space is provided at the end of the owner’s manual, 
where you can record information regarding your new 
Future Beach pedal boat. This information will be very 
important should you require assistance from our cus-
tomer service department.

Warranty card and Registration
This information is provided on page 21. Please regis-
ter the warranty and registration card and return via 
email at www.futurebeach.com or by mail.

Declaration of Origin 
Certain states and/or provinces in North America re-
quire the declaration of origin for the pedal boat regis-
tration. This certificate is located page 20.

Tools Required for Assembly WB Series Only

• ¼” Allen key
• 3/8” Phillips screwdriver
• 3/4” Hex Socket & Ratchet
• Hammer

No tools required for EQUINOX SERIES.

Customer service

1-800-357-7837

service@futurebeach.com

www.futurebeach.com
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Fe
at

ur
es Getting to know your new 

pedal boat
The smooth, sophisticated lines of the hull design are 
simple and elegant. Many of the unique and innova-
tive features set a new standard for pedal boat design. 
Many features of this product are protected by one or 
more U.S. patents.

Product Safety Information
Safety Information on Labels : Your pedal boat comes with the following labels 
containing important safety information. These labels should be considered a per-
manent part of your pedal boat. If the labels come off or become hard to read, 
please contact Future Beach® Leisure Products for replacements.

Warning Label

US Coast Guard capacity label

Bimini Sun Shades are uniquely 
design to provide easy access 
boarding and can be retracted 

back to let sun in.  
(Bimini Sun Shades are an  

optional accessory)
Large volume hull provides

tremendous buoyancy

5 hydrodynamic paddle blades
for increased performance and a

quieter glide

Built in bumper

Molded in handles 
(front/rear)

for carrying and  
tying off

Improved tracking with
multi-channel hull design

Anti corrosion crankshaft 
and bearings

Seamless hull  
construction

eliminates water 
leakage and adds 

durability. 

Ergonomic
steering handle

conforms to
your hand

cup holders

Cooler/storage
compartment

self-drains
melted ice.

Seat Cushions 
(Seat Cushions are 

an optional  
accessory)
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Every passenger must always wear a 
Coast Guard approved personal floata-
tion device (PFD) when using this boat: 
Before going boating, read the PFD manufacturer’s 
information pamphlet regarding the PFD and tho-
roughly familiarize yourself with how the PFD is to 
be worn.

Weather and water conditions: Check the 
weather and water conditions before you go boa-
ting. Never go boating in severe winds, rain, thun-
derstorms, rough water, strong currents, floodwaters, 
or where the tides will seriously affect your ability to 
steer the boat or return to shore.

Never use or consume alcohol, drugs 
or any other substance that may affect 
your coordination, judgment or ability 
to safely operate any boat including this 
boat.

Sound device: The Coast Guard requires boaters 
to have a means of signaling other boaters of their 
presence. You should always keep a sound device 
such as a whistle in the boat with you at all times. If 
possible, attach the sound device to your Personal 
Flotation Device.

Never stand up in the boat: Standing in the 
boat may cause it to capsize. If the boat should cap-
size, please note that in most cases it is far more 
dangerous to attempt to swim to shore than to stay 
with the boat.

Never exceed your ability: Assess your phy-
sical capability as to how far and how long you can 
pedal and swim.

Slippery when wet: The surface of your boat is 
slippery when wet. Always wear slip resistant shoes.

«

»

Read the
following
information
before using
your pedal
boat. Failure
to follow the
safety  
precautions
below
may lead to
serious  
injury or 
death.

Safety Precautions Safety Precautions
Hypothermia: Boating accidents in cold water 
are very dangerous. Hypothermia (the loss of body 
heat due to immersion in cold water) can be deadly. 
Survival time can be as short as 15 minutes in 35˚F 
(2˚C) water. Dress appropriately for weather condi-
tions, wearing a wet or dry suit if necessary.

Never use this boat alone: You are advised 
to always have someone with you in case of emer-
gency or accident. Also, always tell someone your 
boating plans, including where you are going, how 
long you will be gone and how many people you’ll 
be with.

Never allow minors to use this boat wi-
thout adult supervision: Never allow any 
minor to use this boat unless accompanied by an 
adult.

Always familiarize yourself with the 
body of water where you will be boa-
ting: Learn what hours boating are permitted, 
whether there are any known hazardous conditions, 
and where you can get help quickly in case of emer-
gency or accident.

Always abide by Coast Guard regula-
tions and State and local laws, regula-
tions, ordinances, and rules concerning 
boating and boating safety: Check with the 
Coast Guard and local authorities concerning pro-
per boat handling and the proper equipment to be 
carried on board, such as lights and soundprodu-
cing devices.

At
ten

tio
n

!!

Ne jamais vous tenir debout dans le 
kayak
Le fait de s’y tenir pourrait le faire chavirer, aussi dans 
la plupart des cas, il est beaucoup plus dangereux 
de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester avec 
l’embarcation.

Mineur
Ne permettez jamais a une personne mineure d’uti-
liser l’embarcation sans qu’elle soit accompagnée 
d’une personne adulte.

Vérifier la météo avant chaque sortie en kayak. Ne 
jamais naviguer dans des conditions climatiques diffi-
ciles (pluie, vent fort, orage, tempête…) qui risquent 
de faire chavirer votre embarcation.

Toujours respectez l’ensemble des règlements de 
la garde côtière et/ou les lois des divers paliers de 
gouvernement (y compris régionaux) en matière de 
nautisme et de sécurité 

Consultez la garde côtière
Consultez la garder côtière et/ou les autorités des 
divers paliers de gouvernement au sujet du bon 
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
obligatoire et/ou recommande, tel que l’éclairage et 
les avertissements sonores.

Informations sur la Sécurité du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: 
Votre embarcation est munie d’étiquettes contenant 
des  informations importantes sur  la sécurité du 
produit.  Ces étiquettes doivent rester en perma-
nence sur votre embarcation.  Si elles se détériorent 
ou se détachent veuillez contacter La Corporation 
Future Beach pour les remplacer.

Étiquette de capacité  Garde Côtière Améri-
caine

No.: PKG-CLTRI-12/04

Étiquette de MISE EN GARDE

No: PKG-WTRI-12/04
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Components and Features
Future Beach Corporation has invested in the best 
people, equipment, and facilities. We have brou-
ght together top designers, world class production  
experts and the most innovative engineers in the  
industry. Our new world class manufacturing facility 
is the most advanced of its kind.

Hydrodynamic Paddle Blades
The blades work like the blade on a canoe paddle. 
These paddle blades provide a smooth and power-
ful pull through the water. An important feature that 
is easy to appreciate when the wind and waves whip 
up in the afternoon and you have to get back to 
shore.

Hull Designed for Salt Water
The solid seamless hull construction eliminates water leakage. The large displa-
cement volume of the pedal boat hull provides increased buoyancy that guaran-
tees a superbly stable, safe and smooth ride. Quick access components simplify 
maintenance requirements. No special tools, are required to assemble or ser-
veice your pedal boat even the paddle blades feature snap-in convenience.

Perfect Blend of Design and Function
We thought of everything. Your Future Beach® pedal boat’s graceful design co-
mes with a list of impressive standard features molded in carry handles, adjus-
table seating, cup holders and large diameter paddle wheel with hydrodynamic 
paddle blades, make the Future Beach® pedal boats the best in its class.

Equinox Series Pedal Boats Only
Unique self bailing automatic drain valve that keeps both passagers and the boat 
clean and dry. The large diameter paddle wheel and large paddle wheel blades 
make pedaling easier and more fun.

Your  
Future Beach® 

pedal boat 
features a 

self-cleaning, 
self-lubricating 

paddle  
mechanism 

that requires 
little  

maintenance.

Assembly Instructions WB Series Only

A1

A2

A3

A4
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Assembly Instructions WB Series Only
Carefully unwrap your Future  
Beach® pedal boat and inspect for 
any damage that may have occurred 
in shipping. Report any damage im-
mediately to the carrier in writing. 
Release and unwrap parts tied to 
hull.

If you purchased a boat with a  
cooler lid proceed to Step 4. Oth-
erwise insert commercial tiller (Alu-
minum tiller arm) into the boat and 
proceed to Step A8.

To access the paddle hub turn the boat 
on its side. The paddle hub comes al-
ready installed with one paddle blade 
to show the right rotating direction 
of the blades. Locate an open slot 
on the paddle hub. Align  the base 
of each blade and push it firmly into 
slot. Ensure the blade snaps into the 
paddle hub. Repeat for the remain-
ing blades ensuring that all blades 
are installed in the same direction as 
the preinstalled blade.

Using a rubber hammer, install the 
connected front and rear steering 
arms onto the rudder shaft and 
rudder c-clip.

A1

A2

A3

A4
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With the cooler lid open install this 
assembly into the hull.

Connect the front steering arm onto 
the bolt and secure the nut. Tighten 
with a ¾” socket.

Insert steering handle into the hole 
on the cooler lid with the handle fa-
cing the front of the boat. Pass the 
bolt provided through the handle and 
cooler lid.

Remove the bolt from the rudder. 
With the arm tiller facing forward, 
install the rudder pointing to the rear 
of the boat. Align the holes, then re-
place and tighten the bolt using a ¾” 
wrench or socket. Test to ensure the 
tiller and rudder turn together.

Assembly Instructions WB Series Only Assembly Instructions WB Series Only

A5

A6

A7

A8

A9

A11

A10

A12
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With the cooler lid open install this 
assembly into the hull.

Connect the front steering arm onto 
the bolt and secure the nut. Tighten 
with a ¾” socket.

Insert steering handle into the hole 
on the cooler lid with the handle fa-
cing the front of the boat. Pass the 
bolt provided through the handle and 
cooler lid.

Remove the bolt from the rudder. 
With the arm tiller facing forward, 
install the rudder pointing to the rear 
of the boat. Align the holes, then re-
place and tighten the bolt using a ¾” 
wrench or socket. Test to ensure the 
tiller and rudder turn together.

The WB backrest can be placed in 
different locating slots to provide a 
comfortable seating position depen-
ding upon the height of the user

The seat pivot bracket is a 2 piece 
component that comes preassem-
bled. Remove the three screws from 
the assembly and separate the 2 pie-
ces. Install the seat pivot bracket as 
shown.

Install the three screws in the seat 
pivot bracket and tighten.

Assembly Instructions WB Series Only Assembly Instructions WB Series Only

Position your backrest into clip slot 
and align clip holes with backrest 
hole. Insert the bolt through the 
backrest clip, and then tighten the 
nut on the bolt to complete assem-
bly. Repeat these steps to install the 
remaining backrest.

A9

A11

A10

A12
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Assembly Instructions Equinox Series Only

Carefully unwrap your new Equi-
nox pedal boat and inspect for any 
damage that may have occurred in 
shipping. Report any damage imme-
diately to the carrier in writing. 

The Equinox pedal boat is equipped 
with a steering linkage system loca-
ted under the center of the hull, lin-
king the rudder assembly system to 
the handle. When turning to the right 
direct the handle to the left, when 
turning to the left direct the handle 
to the right.

Remove the tape holding the kick-up 
rudder in an upright position. Allow 
the rudder to move up and down to 
it’s lower position. 

Assembly Instructions Equinox Series Only

B2 B5

B3 B6

B1 B4
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Assembly Instructions Equinox Series Only

Remove the tape holding the kick-up 
rudder in an upright position. Allow 
the rudder to move up and down to 
it’s lower position. 

Assembly Instructions Equinox Series Only

Your Equinox pedalboat is equipped 
a large cooler compartment with a 
deluxe cooler lid.
The cooler lid provides a diving plat-
form when closed.

The backrests can be installed in a 
lounging position.B5

B4
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Remove the Bimini Sun Shade from 
the nylon bag. Unfold preassembled 
Bimini Sun Shade. Attach the rod on 
the back of the Bimini Sun Shade to 
the molded connector on the side of 
the rod. Repeat this procedure at the 
other back corner.

Your Bimini Sun Shade arrives preassembled in a nylon bag.
Two separate fiberglass support rods are included in the bag.

Nylon Bag

Insert the fiberglass support rods 
into metal tubes in the front of your 
pedal boat with the hollow chrome 
sleeves directed upwards. Push 
these rods firmly down in the pedal 
boat into the metal tubes.

Now insert the assembled Bimini 
Sun Shades into the hollow chrome 
sleeves of the fiberglass support 
rods.

Assembly Instructions for Bimini Sun Shades 
WB Series and Equinox Series

Assembly Instructions for Bimini Sun Shades 
WB Series and Equinox Series

C1 C5

C2

C6

C3
C7

C4
C8

Fiberglass Support Rods

Hollow 
chrome 
sleeves 

Loose aluminum 
sleeves. This 
end into front of 
pedal boat
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Remove the Bimini Sun Shade from 
the nylon bag. Unfold preassembled 
Bimini Sun Shade. Attach the rod on 
the back of the Bimini Sun Shade to 
the molded connector on the side of 
the rod. Repeat this procedure at the 
other back corner.

Your Bimini Sun Shade arrives preassembled in a nylon bag.
Two separate fiberglass support rods are included in the bag.

Insert the fiberglass support rods 
into metal tubes in the front of your 
pedal boat with the hollow chrome 
sleeves directed upwards. Push 
these rods firmly down in the pedal 
boat into the metal tubes.

Now insert the assembled Bimini 
Sun Shades into the hollow chrome 
sleeves of the fiberglass support 
rods.

Now clip the tie-down cords into 
place to retain the Bimini Sun Shade 
in its correct position.

Hold the Bimini Sun Shade down so 
that it approaches the deck of the 
boat

To lock the canvas top in a particu-
lar position, extended or retracted,  
squeeze and slide stoppers until 
elastic cords are snug against the 
side rods.

Remember to read the safety instruc-
tions.

Enjoy your ride with your new Future 
Beach pedal boat.

Bimini Sun Shades and Seat 
Cushions are optional acces-
sory items.

Assembly Instructions for Bimini Sun Shades 
WB Series and Equinox Series

Assembly Instructions for Bimini Sun Shades 
WB Series and Equinox Series

C5

C6

C7

C8

Loose aluminum 
sleeves. This 
end into front of 
pedal boat

Tie-Down Cords
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Clean the hull with mild soap and water, when necessary. Do not use industrial 
solvents or abrasive cleaning products. Flush dirt and debris from the drive mecha-
nism frequently. Check and remove entangled weeds from the paddle wheel hub 
and the paddle blades frequently.

Pedal Pad Replacement

Draining Water from the Pedal Boat

Cleaning Instructions

WB & Equinox seroies Maintenance Instructions

This section of the owner’s manual des-
cribes the steps involved in disassembly of 
the entire unit crankshaft assembly and its 
components. Please note that disassem-
bly is not required for the replacement of  
pedal pads or paddle blades. To remove the 
crankshaft assembley, use a ¾” socket or a 
¾” wrench, to remove the nut from one side 
of the crankshaft rod. 

To replace the Delrin bushing assemblies 
simply unscrew the back nuts located in the 
paddle wheel cavity and insert new parts. 
These parts are the most likely to wear and 
should be inspected periodically. These 
bushings should be replaced if worn, in or-
der to prevent damage to the pedal boat 
hull. Inspect and replace every season as 
required

Now remove the crankshaft and drive adap-
ter, which slide out together. From the other 
side pull out the other crankshaft and drive 
adapter along with the crankshaft rod.

To reinstall the drive adapter, reverse the 
steps above, inserting the crankshaft and 
crankshaft rod through the paddle hub 
(make sure that paddle blades are facing 
their original direction). Refer to figure D5 
for correct paddle blade installation. Reins-
tall the second crankshaft. Note that the dri-
ve adapter has a single large male key that 
is designed to fit into the paddle hub in one 
unique location. You must locate this single 
large key correctly when installing the drive 
adapter in the paddle hub.

Pedal Mechanism Maintenance

Replacement 
of crankshaft

Disassembly the 
crankshaft

Screw type  
replacement bushing

Install one way 
aligne larger 
drive tooth to 
properly install

Delrin
bushing

D1

D2

D3

D4

D5

D6

D7

D8
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Figure D5 shows the correct  
orientation for installation of the 
paddle blades. 

Align the two halves of the pedal 
pads together around the crankshaft 
and press together.

Insert the two screws and tighten 
with a Phillips screwdriver.

Small amounts of water may collect 
in the hull due to condensation and 
other factors. Depending on the mo-
del of WB Series or Equinox Series 
the drain plugs are located at the 
front (Fig.D7) or rear (Fig.D8) of the 
hull. If necessary, drain water from 
the pedal boat by standing the pedal 
boat up against a wall to let the wa-
ter drain from the hull.

Clean the hull with mild soap and water, when necessary. Do not use industrial 
solvents or abrasive cleaning products. Flush dirt and debris from the drive mecha-
nism frequently. Check and remove entangled weeds from the paddle wheel hub 
and the paddle blades frequently.

Pedal Pad Replacement

Draining Water from the Pedal Boat

Cleaning Instructions

Drain Water

Drain Water

WB & Equinox seroies Maintenance Instructions

This section of the owner’s manual des-
cribes the steps involved in disassembly of 
the entire unit crankshaft assembly and its 
components. Please note that disassem-
bly is not required for the replacement of  
pedal pads or paddle blades. To remove the 
crankshaft assembley, use a ¾” socket or a 
¾” wrench, to remove the nut from one side 
of the crankshaft rod. 

To replace the Delrin bushing assemblies 
simply unscrew the back nuts located in the 
paddle wheel cavity and insert new parts. 
These parts are the most likely to wear and 
should be inspected periodically. These 
bushings should be replaced if worn, in or-
der to prevent damage to the pedal boat 
hull. Inspect and replace every season as 
required

Now remove the crankshaft and drive adap-
ter, which slide out together. From the other 
side pull out the other crankshaft and drive 
adapter along with the crankshaft rod.

To reinstall the drive adapter, reverse the 
steps above, inserting the crankshaft and 
crankshaft rod through the paddle hub 
(make sure that paddle blades are facing 
their original direction). Refer to figure D5 
for correct paddle blade installation. Reins-
tall the second crankshaft. Note that the dri-
ve adapter has a single large male key that 
is designed to fit into the paddle hub in one 
unique location. You must locate this single 
large key correctly when installing the drive 
adapter in the paddle hub.

Pedal Mechanism Maintenance D5

D6

D7

D8
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Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Limited Consumer Warranty
Future Beach® Corporation warrants 
your new boat to be free from defect in 
materials and workmanship, subject to 
the following terms and conditions:

Future Beach® warrants the hull of your 
new boat to be free from defects in ma-
terials and workmanship for a period 
of 2 (two) year from the date of retail 
sale.

The boat components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach® products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach® is li-
mited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach®. This warranty is non-transfera-
ble to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, •
collision.

Future Beach• ® Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages.

Wear-and-tear deterioration,•	
discoloration, or fading.

Commercial use or rental.•	

Damage or surface corrosion•
caused by the environment.

Damage caused by the use of•	
aggressive chemical cleaning 
solvents.

All incidental or consequential •	
damages.

Any damage incurred to and from•	
Future Beach® due to transport.

Any transportation charges to and•	
from an Authorized repair facility.

Labor or install new or repaired •	
components.

Damage sustaind in transport •	
must be claimed from the trans-
port company, NOT FUTURE 
BEACH

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach® in 
writing within 5 (five) days of the date
of delivery.

Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Future Beach®

2  Warrantyye
ar

Any repair or return of boats must be 
accompanied by an authorization num-
ber obtained by your dealer and which 
can only be issued by calling Future 
Beach® customer service department 
between 9am and 5pm Eastern stan-
dard time at 1-800-357-7837. The re-
turn of any boats will not be accepted 
by Future Beach® without following 
proper procedure for an authorization 
number.

This warranty is the sole and exclusive 
warranty by Future Beach® in connec-
tion with its above mentioned boats and 
Future Beach® makes no warranties or 
representations, expressed or implied 
(including warranties of merchantability 
and of fitness for a particular purpose) 
in such connection except as specifi-
cally set in this warranty.

All incidental and/or consequential da-
mages are excluded from this warranty. 
Implied warranties are limited to the life 
or this warranty. Some states do not 
allow limitations on how long an im-
plied warranty lasts or the exclusion or 

limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitations or 
exclusions may not apply to you. This 
warranty gives you special legal rights, 
and you may also have other legal rights 
which may vary from state to state.

During the warranty period Future 
Beach® Leisure Products is obliged only 
to repair or replace, at its discretion, the 
above mentioned parts, at either its ma-
nufacturing plant, or at an authorized 
dealer store or service center, as deci-
ded by Future Beach®. Transportation 
costs back to the appointed place or re-
pair or replacement are at the expense 
of the consumer. Future Beach® is not 
responsible for any damages incurred 
in transport, neither for storing or trans-
portation fees, nor for inconvenience or 
loss of time or money while repairs are 
being made.
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Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Limited Consumer Warranty
Future Beach® Corporation warrants 
your new boat to be free from defect in 
materials and workmanship, subject to 
the following terms and conditions:

Future Beach® warrants the hull of your 
new boat to be free from defects in ma-
terials and workmanship for a period 
of 2 (two) year from the date of retail 
sale.

The boat components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach® products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach® is li-
mited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach®. This warranty is non-transfera-
ble to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, •	
collision.

Future Beach•	 ® Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages.

Wear-and-tear deterioration, •	
discoloration, or fading.

Commercial use or rental.•	

Damage or surface corrosion •	
caused by the environment.

Damage caused by the use of •	
aggressive chemical cleaning 
solvents.

All incidental or consequential •	
damages.

Any damage incurred to and from •	
Future Beach® due to transport.

Any transportation charges to and •	
from an Authorized repair facility.

Labor or install new or repaired •	
components.

Damage sustaind in transport •	
must be claimed from the trans-
port company, NOT FUTURE
BEACH

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach® in 
writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Future Beach®

2  Warrantyye
ar

Any repair or return of boats must be 
accompanied by an authorization num-
ber obtained by your dealer and which 
can only be issued by calling Future 
Beach® customer service department 
between 9am and 5pm Eastern stan-
dard time at 1-800-357-7837. The re-
turn of any boats will not be accepted 
by Future Beach® without following 
proper procedure for an authorization 
number.

This warranty is the sole and exclusive 
warranty by Future Beach® in connec-
tion with its above mentioned boats and 
Future Beach® makes no warranties or 
representations, expressed or implied 
(including warranties of merchantability 
and of fitness for a particular purpose) 
in such connection except as specifi-
cally set in this warranty.

All incidental and/or consequential da-
mages are excluded from this warranty. 
Implied warranties are limited to the life 
or this warranty. Some states do not 
allow limitations on how long an im-
plied warranty lasts or the exclusion or 

limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitations or 
exclusions may not apply to you. This 
warranty gives you special legal rights, 
and you may also have other legal rights 
which may vary from state to state.

During the warranty period Future 
Beach® Leisure Products is obliged only 
to repair or replace, at its discretion, the 
above mentioned parts, at either its ma-
nufacturing plant, or at an authorized 
dealer store or service center, as deci-
ded by Future Beach®. Transportation 
costs back to the appointed place or re-
pair or replacement are at the expense 
of the consumer. Future Beach® is not 
responsible for any damages incurred 
in transport, neither for storing or trans-
portation fees, nor for inconvenience or 
loss of time or money while repairs are 
being made.
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The corporation further certifies that this was the first transfer of such new boat in 
ordinary trade or commerce.

By __________________________________, President

(Robert Farber)

160 Vanier, St-Jean, Quebec, Canada J3B 3R4

Tel: 1-800-357-7837, (514) 693-9600 Fax: (514) 694-9911

www.futurebeach.com       service@futurebeach.com

Manufacturer’s Declaration 
of Origin

The undersigned corporation hereby certifies that 
the new boat described below, has been transferred 

 this _______ day of __________, 

Year ________, on invoice # __________ to ___________  
______________________________________________  
whose address is  ________________________________  
______________________________________________  
______________________________________________.

Type of boat:                       Kayak             Canoe

Model: ________________________________________

Serial Number:  _________________________________

Pedal Boat

NOTICE:
It is important to proceed with this registration within 30 days following the 
product’s purchase date. 

Registration can be done electronically at www.futurebeach.com, by fax at 
514-694-9911 or by mail to: Future Beach Leisure Products, 
160 Vanier, St-Jean, Quebec, Canada J3B 3R4

Warranty 
Registration Card

Date of Purchase:  _______________________________

Model Name:  __________________________________

Serial Number: __________________________________

Dealer/Store Name: ______________________________

______________________________________________

Dealer/Store Address:  ____________________________

______________________________________________

______________________________________________

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Surname: ______________________________________

Name: ________________________________________

Address: _______________________________________

______________________________________________

______________________________________________

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Telephone Number: (        )  ________________________

Email:__________________________________________
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The corporation further certifies that this was the first transfer of such new boat in 
ordinary trade or commerce.

By __________________________________, President

(Robert Farber)

160 Vanier, St-Jean, Quebec, Canada J3B 3R4

Tel: 1-800-357-7837, (514) 693-9600 Fax: (514) 694-9911

www.futurebeach.com       service@futurebeach.com

Manufacturer’s Declaration 
of Origin

The undersigned corporation hereby certifies that
the new boat described below, has been transferred 

 this _______ day of __________, 

Year ________, on invoice # __________ to ___________
______________________________________________
whose address is  ________________________________
______________________________________________
______________________________________________.

Type of boat:                       Kayak             Canoe

Model: ________________________________________

Serial Number:  _________________________________

NOTICE:
It is important to proceed with this registration within 30 days following the 
product’s purchase date. 

Registration can be done electronically at www.futurebeach.com, by fax at 
514-694-9911 or by mail to: Future Beach Leisure Products, 
160 Vanier, St-Jean, Quebec, Canada J3B 3R4

Warranty  
Registration Card

Date of Purchase:  _______________________________  

Model Name:  __________________________________    

Serial Number: ______ ____________________________

Dealer/Store Name: ______________________________ 

______________________________________________ 

Dealer/Store Address:  ____________________________ 

______________________________________________ 

______________________________________________ 

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Surname: ______________________________________  

Name: ________________________________________

Address: _______________________________________ 

______________________________________________ 

______________________________________________   

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Telephone Number: (        )  ________________________   

Email:___________________ _______________________
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©	2010	Future	Beach	Corporation

De plus, la société certifie qu’il s’agit du premier transfert de ladite embarcation 
neuve à s’effectuer dans  le cadre de pratiques commerciales courantes.

    __________________________________, Président

(Robert Farber)
 

160 Vanier, St-Jean, Québec, Canada J3B 3R4

Tél: 1-800-357-7837, (514) 693-9600  Téléc: (514) 694-9911

www.futurebeach.com       service@futurebeach.com

Déclaration d’origine du fabricant
d’une embarcation

 

 

 

Par le présent document, la société soussignée certifie ______________ 

en ce _______ jour du mois de __________ de l’an 2_____, ainsi qu’en 

témoigne la facture no __________ - que l’embarcation neuve décrite 

ci-dessous, propriété de la société susdite, a été transférée a 

________________________________________________________

Dont l’adresse 

est______________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

       

Type d’embarcation : Kayak             Pédalo               Canot  

Modèle : ________________________________________________

No de série : _____________________________________________

Avis :

 
Carte d’enregistrement de la garantie

Date de l’achat :  

Nom du modèle :  

No de série : ZEP 

Nom du marchand : 

Adresse du marchand :  

État/Province :___________Code Postal :  

Prénom : 

Nom : 

Adresse : 

État/Province :___________Code Postal : 

Téléphone (        )  

Courriel :________________@ 

Pour faire entrer en vigueur votre garantie, svp procéder a son enregistrement 
dans les plus bref délais. 
Nous vous invitons à effectuer votre enregistrement a partir de notre site web 
(www.futurebeach.com) ou par la poste avec la présente carte d’enregistrement 
à l’adresse suivante : Future Beach Leisure Products, 160 rue Vanier,St-Jean, 
Québec, Canada, J3B 3R4.
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Avis :

 
Carte d’enregistrement de la garantie

Date de l’achat :  

Nom du modèle :  

No de série : ZEP 

Nom du marchand : 

Adresse du marchand :  

État/Province :___________Code Postal :  

Prénom : 

Nom : 

Adresse : 

État/Province :___________Code Postal : 

Téléphone (        )  

Courriel :________________@ 

Pour faire entrer en vigueur votre garantie, svp procéder a son enregistrement 
dans les plus bref délais. 
Nous vous invitons à effectuer votre enregistrement a partir de notre site web 
(www.futurebeach.com) ou par la poste avec la présente carte d’enregistrement 
à l’adresse suivante : Future Beach Leisure Products, 160 rue Vanier,St-Jean, 
Québec, Canada, J3B 3R4.

NOTICE:
It is important to proceed with this registration within 30 days following the 
product’s purchase date. 

Registration can be done electronically at www.futurebeach.com, by fax at 
514-694-9911 or by mail to: Future Beach Leisure Products, 
160 Vanier, St-Jean, Quebec, Canada J3B 3R4

Warranty  
Registration Card

Date of Purchase:  _______________________________   

Model Name:  __________________________________     

Serial Number: ______ ____________________________

Dealer/Store Name: ______________________________ 

______________________________________________ 

Dealer/Store Address:  ____________________________ 

______________________________________________ 

______________________________________________ 

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Surname: ______________________________________   

Name: ________________________________________

Address: _______________________________________ 

______________________________________________ 

______________________________________________    

State/Province:___________Zip/Postal Code __________

Telephone Number: (        )  ________________________    

Email:___________________ _______________________



©	2010FutureBeachCorporation

De plus, la société certifie qu’il s’agit du premier transfert de ladite embarcation 
neuve à s’effectuer dans  le cadre de pratiques commerciales courantes.

    __________________________________, Président

(Robert Farber)

160 Vanier, St-Jean, Québec, Canada J3B 3R4

Tél: 1-800-357-7837, (514) 693-9600  Téléc: (514) 694-9911

www.futurebeach.com       service@futurebeach.com

Déclaration d’origine du fabricant
d’une embarcation

 

 

Par le présent document, la société soussignée certifie ______________ 

en ce _______ jour du mois de __________ de l’an 2_____, ainsi qu’en 

témoigne la facture no __________ - que l’embarcation neuve décrite 

ci-dessous, propriété de la société susdite, a été transférée a 

________________________________________________________

Dont l’adresse 

est______________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

Type d’embarcation : Kayak             Pédalo               Canot  

Modèle : ________________________________________________

No de série : _____________________________________________

Avis :

Carte d’enregistrement de la garantie

Date de l’achat : 

Nom du modèle :

No de série : ZEP

Nom du marchand : 

Adresse du marchand : 

État/Province :___________Code Postal : 

Prénom : 

Nom : 

Adresse : 

État/Province :___________Code Postal : 

Téléphone (        ) 

Courriel :________________@

Pour faire entrer en vigueur votre garantie, svp procéder a son enregistrement 
dans les plus bref délais. 
Nous vous invitons à effectuer votre enregistrement a partir de notre site web 
(www.futurebeach.com) ou par la poste avec la présente carte d’enregistrement 
à l’adresse suivante : Future Beach Leisure Products, 160 rue Vanier,St-Jean, 
Québec, Canada, J3B 3R4.
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De plus, la société certifie qu’il s’agit du premier transfert de ladite embarcation 
neuve à s’effectuer dans  le cadre de pratiques commerciales courantes.

    __________________________________, Président

(Robert Farber)
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Tél: 1-800-357-7837, (514) 693-9600  Téléc: (514) 694-9911
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d’une embarcation
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témoigne la facture no __________ - que l’embarcation neuve décrite 

ci-dessous, propriété de la société susdite, a été transférée a 

________________________________________________________

Dont l’adresse 

est______________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

Type d’embarcation : Kayak             Pédalo               Canot 

Modèle : ________________________________________________

No de série : _____________________________________________

De plus, la société certifie qu’il s’agit du premier transfert de ladite embarcation 
neuve à s’effectuer dans  le cadre de pratiques commerciales courantes.

    __________________________________, Président

(Robert Farber)

160 Vanier, St-Jean, Québec, Canada J3B 3R4

Tél: 1-800-357-7837, (514) 693-9600  Téléc: (514) 694-9911

www.futurebeach.com       service@futurebeach.com

Déclaration d’origine du fabricant
d’une embarcation

Par le présent document, la société soussignée certifie ______________ 

en ce _______ jour du mois de __________ de l’an 2_____, ainsi qu’en 

témoigne la facture no __________ - que l’embarcation neuve décrite 

ci-dessous, propriété de la société susdite, a été transférée a 

________________________________________________________

Dont l’adresse 

est______________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

Type d’embarcation : Kayak             Pédalo               Canot 

Modèle : ________________________________________________

No de série : _____________________________________________
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Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Garantie Limitée 2 ans

La Corporation Future Beach® garantie 
que votre nouvelle embarcation est en 
parfaite condition n’ayant aucun défaut 
de matériel, fabrication et est sujet aux 
termes et conditions suivante.

La Corporation Future Beach® garan-
tie que la coque de votre embarcation 
sera en parfaite condition sans bris 
pour une période deux années de la 
date d’achat.

La garantie est applicable sur les Pro-
duits Future Beach® enregistré en 
Amérique du Nord. Sans cette garan-
tie, Future Beach® ce réserve le droit 
de réparer ou remplacer la/les compo-
santes. Les composantes sont couver-
tes pour une période de 1 (un) an de la 
date d’achat.

Cette garantie n’est pas transférable à 
un second acquéreur. 

La présente garantie ne s’applique pas 
aux cas suivants :

Dommage subi lors d’un accident, •	
collision, etc. 
La Corporation Future Beach •	® 
n’est pas responsable d’aucune 
blessure accident, ou dommages 
importants

Détérioration, usure, décoloration, •	
ou changement de couleur
Usage commercial et/ou location •	
Dommage et corrosion sur la sur- •	
face causée par l’environnement
Usure cause par le nettoyage avec •	
des produits de solvant chimique
Toute négligence accidentelle mi- •	
neure ou importante
Future Beach •	® n’est pas responsa-
ble des dommages encourus lors 
du transport
Tout frais de transport chez un dé- •	
taillant autorisé pour la réparation
Main-d’œuvre, installation et com- •	
posante de réparation
Les dommages due au transport •	
doivent être réclamés au transpor-
teur et NON À LA COMPAGNIE 
FUTURE BEACH®

Le consommateur est responsable de 
l’inspection du produit dans son embal-
lage pour la vérification des dommages 
de transport et doit aviser La Corpora-
tion Future Beach® dans les 5 (Cinq) 
jours suivant la livraison. 

Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Future Beach
®

2  garantie ans
Tout retour ou réparation d’embarca-
tion doit être accompagne d’un  nu-
méro d’autorisation provenant de notre 
service a la clientèle en appelant de 
9 Am a 5 Pm heure de l’Est  au 1-800-
357-7837 ou (514)693-9600. Tout re-
tour d’embarcation ne sera refusé par 
Future Beach® sans numéro d’autori-
sation.

Cette garantie prévaut toutes les garan-
ties et est la seule garantie exclusive de 
Future Beach® concernant les bateaux 
ci-haut mentionnées. Future Beach® ne 
fait aucune garantie ou représentation, 
suggestion ou implication (incluant cel-
le du marchant et particularité de mise 
en forme) sous ces caractéristiques 
sauf celles spécifiquement prescrit dans 
cette garantie

Tous dommages de consé-
quences et/ou d’incidences  
sont exclus de cette garantie
L’application de cette garantie est limite 
a la durée de cette garantie. Certain 

états ne permette pas de limite a la du-
rée de l’application de cette garantie ou 
l’exclusion des dommages par consé-
quences et/ou d’incidences, donc ces 
exclusions ne s’appliquent peut-être 
pas a vous.

Cette garantie vous donne un 
droit légal qui peut varie selon 
les états.

Durant la période de garantie Future 
Beach® Leisure Products a l’obligation 
de réparer ou remplacer à sa discrétion 
les pièces ci-haut mentionnées soit a sa 
manufacture, chez un concessionnaire 
ou un centre de service autoriser par 
Future Beach®. Les frais de transport 
à la destination désigné, réparation 
ou remplacement seront au frais du 
consommateur. Future Beach® n’est 
pas responsable des dommages subies 
dans le transport, ni pour l’entreposage, 
inconvénient, perte de temps ou argent 
durant le temps des réparations 
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Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Garantie Limitée 2 ans

La Corporation Future Beach® garantie 
que votre nouvelle embarcation est en 
parfaite condition n’ayant aucun défaut 
de matériel, fabrication et est sujet aux 
termes et conditions suivante.

La Corporation Future Beach® garan-
tie que la coque de votre embarcation 
sera en parfaite condition sans bris 
pour une période deux années de la 
date d’achat.

La garantie est applicable sur les Pro-
duits Future Beach® enregistré en 
Amérique du Nord. Sans cette garan-
tie, Future Beach® ce réserve le droit 
de réparer ou remplacer la/les compo-
santes. Les composantes sont couver-
tes pour une période de 1 (un) an de la 
date d’achat.

Cette garantie n’est pas transférable à 
un second acquéreur. 

La présente garantie ne s’applique pas 
aux cas suivants :

Dommage subi lors d’un accident, •
collision, etc. 
La Corporation Future Beach •®

n’est pas responsable d’aucune 
blessure accident, ou dommages 
importants

Détérioration, usure, décoloration, •	
ou changement de couleur
Usage commercial et/ou location •	
Dommage et corrosion sur la sur- •
face causée par l’environnement
Usure cause par le nettoyage avec •
des produits de solvant chimique
Toute négligence accidentelle mi- •	
neure ou importante
Future Beach •	® n’est pas responsa-
ble des dommages encourus lors
du transport
Tout frais de transport chez un dé- •
taillant autorisé pour la réparation
Main-d’œuvre, installation et com- •	
posante de réparation
Les dommages due au transport •	
doivent être réclamés au transpor-
teur et NON À LA COMPAGNIE 
FUTURE BEACH®

Le consommateur est responsable de 
l’inspection du produit dans son embal-
lage pour la vérification des dommages 
de transport et doit aviser La Corpora-
tion Future Beach® dans les 5 (Cinq) 
jours suivant la livraison. 

Limited Consumer Warranty
Future Beach ™ Corporation warrants 
your new kayak to be free from defect 
in materials and workmanship, subject 
to the following terms and conditions:

Future Beach ™ warrants the hull of 
your new kayak to be free from defects 
in materials and workmanship for a pe-
riod of 1 (one) year from the date of 
retail sale.

The kayak components are covered for 
a period of 1 (one) year from the date 
of purchase.

The warranty is applicable to Future 
Beach™ products registered and nor-
mally operated in North America. Un-
der this warranty, Future Beach ™ is 
limited to the repair or replacement of 
the components at the option of Future 
Beach ™. This warranty is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

The following is not covered 
by this warranty:

Damage due to misuse, accident, 
collision, etc.

Future Beach Corporation shall 
have no liability whatsoever for 
any personal injury, accident or 
consequential damages

Wear-and-tear deterioration, dis-
coloration, or fading, etc.

Commercial use or rental

Damage or surface corrosion 
caused by the environment

Damage caused by the use of 
aggressive chemical cleaning 
solvents

All incidental or consequential 
damages

Any damage incurred to and from 
Future Beach ™ due to transport

Any transportation charges to and 
from an Authorized repair facility

Labor or install new or repaired 
components

Customers are responsible for inspec-
ting their package for any shipping da-
mage and must notify Future Beach ™ 
in writing within 5 (five) days of the date 
of delivery.

Future Beach ™ will be responsible for 
all freight and handling charges should 
the purchaser find a defect in either 
the hull or component parts within the 
first 30 days from the date of retail pur-
chase.

After 30 days from the date of retail 
purchase, transportation charges for 
hulls and/or replacement components 
are the responsibility of the purchaser. 
This warranty is limited to the purchase 
price of the product, and is non-transfe-
rable to a subsequent owner.

Future Beach
®

2  garantie ans
Tout retour ou réparation d’embarca-
tion doit être accompagne d’un nu-
méro d’autorisation provenant de notre 
service a la clientèle en appelant de 
9 Am a 5 Pm heure de l’Est au 1-800-
357-7837 ou (514)693-9600. Tout re-
tour d’embarcation ne sera refusé par 
Future Beach®sans numéro d’autori-
sation.

Cette garantie prévaut toutes les garan-
ties et est la seule garantie exclusive de 
Future Beach®concernant les bateaux 
ci-haut mentionnées. Future Beach®ne 
fait aucune garantie ou représentation, 
suggestion ou implication (incluant cel-
le du marchant et particularité de mise 
en forme) sous ces caractéristiques 
sauf celles spécifiquement prescrit dans 
cette garantie

Tous dommages de consé-
quences et/ou d’incidences 
sont exclus de cette garantie
L’application de cette garantie est limite 
a la durée de cette garantie. Certain 

états ne permette pas de limite a la du-
rée de l’application de cette garantie ou 
l’exclusion des dommages par consé-
quences et/ou d’incidences, donc ces 
exclusions ne s’appliquent peut-être 
pas a vous.

Cette garantie vous donne un 
droit légal qui peut varie selon 
les états.

Durant la période de garantie Future 
Beach®Leisure Products a l’obligation 
de réparer ou remplacer à sa discrétion 
les pièces ci-haut mentionnées soit a sa 
manufacture, chez un concessionnaire 
ou un centre de service autoriser par 
Future Beach®. Les frais de transport 
à la destination désigné, réparation 
ou remplacement seront au frais du 
consommateur. Future Beach®n’est 
pas responsable des dommages subies 
dans le transport, ni pour l’entreposage, 
inconvénient, perte de temps ou argent 
durant le temps des réparations 
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L’illustration D5 
vous montre la 
position original 
des pales.

Aligner les deux (2) demi-pédales 
ensemble autour du vilebrequin et 
les assembler en les serrants. 

Insérer deux (2) vis et serrer avec 
un tournevis Philips #3. 

Un peu d’eau peut s’accumuler dans 
la coque du à de la condensation et 
d’autres facteurs. Le bouchon de 
purge est situé à la proue (l’avant) 
de la coque. (Illustration D7) ou à 
l’arrière du pédalo (Illustration D8). 
Si nécessaire utiliser une clé Allen 
ou un tournevis Philips #3 pour 
ouvrir le bouchon et vidanger. Ap-
puyer le pédalo contre un mur pour 
bien vidanger la coque.

Nettoyer la coque avec de l’eau et au besoin un savon doux. Ne jamais utiliser des 
solvants abrasifs. Bien rincer la poussière et les gravillons du moyeu de propulsion. 
Vérifier et retirer toutes les algues marines du moyeu et des pales.

Pedal Pad Replacement

Draining Water from the Pedal Boat

Instruction de Nettoyage

Drain

Entretien pour les modèles WB et Equinox

Pour remplacer les bagues, simplement 
dévisser l’écrous sous la coque à l’intérieur 
du puit du moyeu d’entrainement. Ces piè-
ces sont celles qui s’usent le plus souvent 
et doivent être inspectées périodiquement. 
Si cette pièce montre de l’usure, 
vaut mieux la remplacer pour éviter 
tout dommage à la coque.

Pour réinstaller le mécanisme de pro-
pulsion, faire l’inverse des étapes ci-haut 
d’écrites en insérant le vilebrequin à travers 
le moyeu du pédalier (assurez-vous que 
les pales sont dans la position originale). 
Réinstaller le second vilebrequin. Notez 
que cette pièce est jointe au moyeu de la 
pédale et peut être installée en alignant les 
moyeux et le vilebrequin.

Pedal Mechanism MaintenanceD5

D6

D7

D8
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Le mécanisme du pédalier est auto net-
toyant, auto lubrifiant et demande très peu 
d’entretien. Cette section du manuel d’uti-
lisateur décrit les étapes à suivre pour dé-
monter l’unité pour faciliter le remplace-
ment des composantes. Noter qu’il n’est 
pas nécessaire de démonter l’unité pour 
remplacer les pédales ou les pales. Utiliser 
une douille ou clé 3/4’’ et retirer l’écrou 
d’un cote du bras du vilebrequin.

Drain

En regardant dans cette direction



Nettoyer la coque avec de l’eau et au besoin un savon doux. Ne jamais utiliser des 
solvants abrasifs. Bien rincer la poussière et les gravillons du moyeu de propulsion. 
Vérifier et retirer toutes les algues marines du moyeu et des pales.

Pedal Pad Replacement

Draining Water from the Pedal Boat

Instruction de Nettoyage

Entretien pour les modèles WB et Equinox

Pour remplacer les bagues, simplement 
dévisser l’écrous sous la coque à l’intérieur 
du puit du moyeu d’entrainement. Ces piè-
ces sont celles qui s’usent le plus souvent 
et doivent être inspectées périodiquement. 
Si cette pièce montre de l’usure, 
vaut mieux la remplacer pour éviter 
tout dommage à la coque.

Retirer le vilebrequin et le coussinet du 
moyeu, montés ensemble. De l’autre 
côté, le vilebrequin peut être retiré. cet 
action retire aussi le vilebrequin du 
moyeu des pales.

Pour réinstaller le mécanisme de pro-
pulsion, faire l’inverse des étapes ci-haut 
d’écrites en insérant le vilebrequin à travers 
le moyeu du pédalier (assurez-vous que 
les pales sont dans la position originale). 
Réinstaller le second vilebrequin. Notez 
que cette pièce est jointe au moyeu de la 
pédale et peut être installée en alignant les 
moyeux et le vilebrequin.

Pedal Mechanism Maintenance

Remplacement 
de vilebrequin

Désassemblage 
du vilebrequin

Installer l’unité 
en alignant la 
dent de traction 
la plus large

Bagues 
Delrin

D1

D2

D3

D4

D5

D6

D7

D8
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Le mécanisme du pédalier est auto net-
toyant, auto lubrifiant et demande très peu 
d’entretien. Cette section du manuel d’uti-
lisateur décrit les étapes à suivre pour dé-
monter l’unité pour faciliter le remplace-
ment des composantes. Noter qu’il n’est 
pas nécessaire de démonter l’unité pour 
remplacer les pédales ou les pales. Utiliser 
une douille ou clé 3/4’’ et retirer l’écrou 
d’un cote du bras du vilebrequin.
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Sortez le pare-soleil bimini du sac 
de nylon. Déplier le pare-soleil bimi-
ni pré-assemblé et attacher les per-
ches de support derrière le le pare-
soleil bimini aux connecteurs situés 
sur le côté de la perche. Répéter 
cette procédure de l’autre coté.

Le pare-soleil bimini est livré pré-assemblé dans un sac en nylon. 
S’assurer qu’il contient 2 perches de support en fibre de verre (barres) 
et le pare-soleil bimini.

Insérer les perches de support en fi-
bre de verre dans les tubes en métal 
situés à la proue (avant du pedalo) 
de la coque. Insérer fermement les 
perches au fond. S’assurer que les 
perches sont bien positionnées.

Insérer le pare-soleil bimini pré- 
assemblé dans les bagues de chro-
me des perches de support en fibre 
de verre.

Il est normal que la perche plie pour 
vous permettre d’attacher la corde 
d’arrimage sur les œillets de chaque 
côté arrière.

Tirer le pare-soleil bimini parallèle-
ment au pont du pédalo. 

Pour barrer le toit de toile à une po-
sition tendue ou ouvert, pincer et 
glisser les boucles d’arrêts jusqu’à 
ce que la corde élastique soit bien 
ferme contre la perche.

N’oubliez pas de prendre connais-
sance de toutes les informations of-
ferte dans ce guide. Naviguer avec 
plaisir dans votre nouveau pédalo 
Future Beach.
Le pare-soleil Bimini et les 
coussins sont des accessoires 
optionnels.

Instructions d’assemblage du pare-soleil 
Bimini pour les modèles WB et Equinox

Instructions d’assemblage du pare-soleil 
Bimini pour les modèles WB et Equinox

C5

C6

C7

C8

Cordes 
d’arrimage

Bagues 
d’aluminium
(Positionnés 
vers l’avant 
du pédalo)
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Sortez le pare-soleil bimini  du sac 
de nylon. Déplier le pare-soleil bimi-
ni pré-assemblé et attacher les per-
ches de support derrière le le pare-
soleil bimini aux connecteurs situés 
sur le côté de la perche. Répéter 
cette procédure de l’autre coté.

Le pare-soleil bimini est livré pré-assemblé dans un sac en nylon.  
S’assurer qu’il contient 2 perches de support en fibre de verre (barres) 
et le pare-soleil bimini.

Sac en Nylon

Insérer les perches de support en fi-
bre de verre dans les tubes en métal 
situés à la proue (avant du pedalo) 
de la coque. Insérer fermement les 
perches au fond. S’assurer que les 
perches sont bien positionnées.

Insérer le pare-soleil bimini pré- 
assemblé  dans les bagues de chro-
me des perches de support en fibre 
de verre.

Instructions d’assemblage du pare-soleil 
Bimini pour les modèles WB et Equinox

Instructions d’assemblage du pare-soleil 
Bimini pour les modèles WB et Equinox

C1C5

C2

C6

C3
C7

C4
C8

2 Perches de support en fibre de verre

Bagues de 
chrome

Bagues 
d’aluminium
(Positionnés 
vers l’avant 
du pédalo)
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Bagues d’aluminium

Bagues 
de chrome



Instructions d’assemblage 
du modèle Equinox seulement

Instructions d’assemblage  
du modèle Equinox seulement

Retirez le ruban adhésif qui retient le 
gouvernail amovible levé permettant 
ainsi au gouvernail de descendre en 
position abaissé.

Munie d’une grande glacière inté-
grée avec couvercle deluxe et plate-
forme de plongeon.

Ajustez les dossiers ergonomiques 
de façon allongé en insérant le dos-
sier avec la poignée vers le bas au 
centre de la position arrière du péda-
lo dans les supports latéraux prévue 
à cet effet.

B5

B4
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Instructions d’assemblage  
du modèle Equinox seulement

Instructions d’assemblage 
du modèle Equinox seulement

Déballer le pédalo Equinox et véri-
fier s’il y a des dommages provenant 
du transport. Les signaler immé-
diatement le cas échéant. Il est im-
portant de bien suivre les étapes de 
d’assemblage. Retirer et déballer les 
pièces attachées à la coque.

Le système de direction du pédalo 
Equinox se situe sous la coque entre 
les deux coques multicanaux. Son 
mécanisme en aluminium relie le 
gouvernail amovible à la poignée de 
direction. En actionnant la poignée 
vers la droite le pédalo se dirigera 
vers la gauche et en actionnant cel-
le-ci vers la gauche le pédalo ce diri-
gera vers la droite.

Retirez le ruban adhésif qui retient le 
gouvernail amovible levé permettant 
ainsi au gouvernail de descendre en 
position abaissé.

B2B5

B3B6

B1B4
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Ouvrir le couvercle de la glacière et 
insérez l’arbre de direction dans ori-
fice de la coque.

Aligner les trous. Déplacer et ser-
rer le boulon avec une clé ou une 
douille ¾’’. Vérifier que la barre de 
gouvernail et le gouvernail tournent 
bien ensemble.

Installer l’arbre de direction dans l’ori-
fice du couvercle de la glacière en la 
positionnant la poignée vers l’avant 
du pédalo. Insérez le boulon en des-
sous du couvercle de la glacière pour 
fixer la poignée.

Retirer le boulon du gouvernail. En 
gardant le timonier en position avant, 
installer le gouvernail en position ar-
rière du pédalo, aligner les trous et 
insérez la vis puis serrer le boulon 
avec une clé ¾’’.

Le dossier du pédalo s’adapte selon 
la taille de l’utilisateur.  Il pivote com-
plètement vers l’arrière pour vous 
permettre de vous allonger complè-
tement sur la plate-forme.  S’il vous 
plaît, s’assurer que toutes les pièces 
ont été reçues. 

L’attache dossier est pré-assemblé.  
Retirer les 3 vis, le boulon et l’écrou 
de l’attache et séparer les pièces en 
deux (2). Pour installer les dossiers 
du pédalo placer l’attache dossier 
autour du tube d’aluminium. 

Utiliser un tournevis «Philips #3» et 
insérer la première vis à l’arrière de 
l’attache dossier.

Instructions d’assemblage du modèle WB seulementInstructions d’assemblage du modèle WB seulement

Positionner le dossier dans la fente 
de l’attache dossier et aligner les 
trous. Insérer le boulon au travers 
de l’attache dossier et bien serrer 
l’écrou pour compléter l’assembla-
ge. Suivre les mêmes étapes pour 
l’autre dossier.

A9

A11

A10

A12

11
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Ouvrir le couvercle de la glacière et 
insérez l’arbre de direction dans ori-
fice de la coque.

Aligner les trous. Déplacer et ser-
rer le boulon avec une clé ou une 
douille ¾’’. Vérifier que la barre de 
gouvernail et le gouvernail tournent 
bien ensemble.

Installer l’arbre de direction dans l’ori-
fice du couvercle de la glacière en la 
positionnant la poignée vers l’avant 
du pédalo. Insérez le boulon en des-
sous du couvercle de la glacière pour 
fixer la poignée.

Retirer le boulon du gouvernail. En 
gardant le timonier en position avant, 
installer le gouvernail en position ar-
rière du pédalo, aligner les trous et 
insérez la vis puis serrer le boulon 
avec une clé ¾’’.

Instructions d’assemblage du modèle WB seulementInstructions d’assemblage du modèle WB seulement

A5

A6

A7

A8

A9

A11

A10

A12
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Composants et 
caractéristiques 
WB & Equinox
La technologie qui vous propulse
Nous sommes inspirés à produire des produits 
d’avant-garde face aux défis nautiques de tous gen-
res.Le pédalo profite d’une propulsion à diamètre 
surdimensionné munie de roulements à billes du-
rable de marque Delrin autonettoyants et lubrifiés.  
Le pédalo est muni de cinq (5) pales hydrodynami-
ques (même principe que les pagaies d’un canoë) 
offrant ainsi une propulsion fiable et puissante.
C’est cette technologie d’avant-garde et de design 
qui démarque le pédalo.

Coque conçue pour l’eau salé
La construction, sans joint monobloc et uniforme, 
élimine les fuites d’eau tout en procurant une stabi-
lité supérieure. Ces caractéristiques en font donc un 
produit extrêmement sécuritaire et fiable. L’accès 
facile des composantes simplifie les séances d’en-
tretiens. Aucun outil, rivet ou joint d’étanchéité  ne 
sont nécessaires pour l’entretien. Les pales à en-
clenchements résistantes à l’impact et à l’usure se 
remplacent facilement.

Design et fonction en parfaite 
harmonie
Tout a été pensé. Le design du pédalo offre des ca-
ractéristiques impressionnantes; poignées intégra-
les pour le transport, sièges ajustables, supports à 
boissons ainsi qu’une propulsion à diamètre large 
avec palmes de pédalier hydrodynamiques et d’un 
drain auto-videur, qui se vide automatiquement par 
gravité. Une exclusivitée de Future Beach. Ces ca-
ractéristiques exceptionnelles classent nos pédalos 
dans des produits haut de gamme.

Instructions d’assemblage du modèle WB seulement

Déballer le pédalo et vérifier s’il 
y a des dommages provenant du  
transport. Les rapporter immédiate-
ment s’il y a lieux. Il est important de 
bien suivre les étapes de d’assem-
blage. Retirer et déballer les pièces 
attachées à la coque. 

Si vous avez un pédalo avec un cou-
vercle de glacière allez à l’étape A4, 
si non insérer la barre de gouvernail 
commercial dans l’ouverture située 
à l’arrière du pédalo et poursuivez à 
l’étape A8.

Pour accéder au moyeu entraîne-
ment, verser le pédalo sur le côté.  
Le moyeu d’entraînement est déjà 
installé avec une pale, vous indiquant 
la bonne direction de la rotation des 
pales.

En utilisant un maillet de caoutchouc 
insérez la connexion de la poignée 
de direction à l’arbre de direction.

A1

A2

A3

A4
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Composants et  
caractéristiques 
WB & Equinox
La technologie qui vous propulse
Nous sommes inspirés à produire des produits 
d’avant-garde face aux défis nautiques de tous gen-
res.Le pédalo profite d’une propulsion à diamètre 
surdimensionné  munie de roulements à billes du-
rable de marque Delrin autonettoyants et lubrifiés.  
Le pédalo est muni de cinq (5) pales hydrodynami-
ques (même principe que les pagaies d’un canoë) 
offrant ainsi une propulsion fiable et puissante.
C’est cette technologie d’avant-garde et de design 
qui démarque le pédalo.

Coque conçue pour l’eau salé
La construction, sans joint monobloc et uniforme, 
élimine les fuites d’eau tout en procurant une stabi-
lité supérieure. Ces caractéristiques en font donc un 
produit extrêmement sécuritaire et fiable. L’accès 
facile des composantes simplifie les séances d’en-
tretiens. Aucun outil, rivet ou joint d’étanchéité  ne 
sont nécessaires pour l’entretien. Les pales à en-
clenchements résistantes à l’impact et à l’usure se 
remplacent facilement.

Design et fonction en parfaite 
harmonie
Tout a été pensé. Le design du pédalo offre des ca-
ractéristiques impressionnantes; poignées intégra-
les pour le transport, sièges ajustables, supports à 
boissons ainsi qu’une propulsion à diamètre large 
avec palmes de pédalier hydrodynamiques et d’un 
drain auto-videur, qui se vide automatiquement par 
gravité. Une exclusivitée de Future Beach. Ces ca-
ractéristiques exceptionnelles classent nos pédalos 
dans des produits haut de gamme.

«
»

Votre pédalo   
Future Beach® 

offre des  
caractéristiques 

exceptionnels,  
en outre,  
un drain 

d’évacuation 
gravitationnel  
et un système 
de propulsion 

demandant peu 
d’entretien.

Instructions d’assemblage du modèle WB seulement

A1

A2

A3

A4
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Attention

!!

Ne jamais vous tenir debout dans le 
kayak
Le fait de s’y tenir pourrait le faire chavirer, aussi dans 
la plupart des cas, il est beaucoup plus dangereux 
de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester avec 
l’embarcation.

Mineur
Ne permettez jamais a une personne mineure d’uti-
liser l’embarcation sans qu’elle soit accompagnée 
d’une personne adulte.

Vérifier la météo avant chaque sortie en kayak. Ne 
jamais naviguer dans des conditions climatiques diffi-
ciles (pluie, vent fort, orage, tempête…) qui risquent 
de faire chavirer votre embarcation.

Toujours respectez l’ensemble des règlements de 
la garde côtière et/ou les lois des divers paliers de 
gouvernement (y compris régionaux) en matière de 
nautisme et de sécurité 

Consultez la garde côtière
Consultez la garder côtière et/ou les autorités des 
divers paliers de gouvernement au sujet du bon 
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
obligatoire et/ou recommande, tel que l’éclairage et 
les avertissements sonores.

Informations sur la Sécurité du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: 
Votre embarcation est munie d’étiquettes contenant 
des  informations importantes sur  la sécurité du 
produit.  Ces étiquettes doivent rester en perma-
nence sur votre embarcation.  Si elles se détériorent 
ou se détachent veuillez contacter La Corporation 
Future Beach pour les remplacer.

Étiquette de capacité  Garde Côtière Améri-
caine

No.: PKG-CLTRI-12/04

Étiquette de MISE EN GARDE

No: PKG-WTRI-12/04

Mise en garde

Attention

!!

Ne jamais vous tenir debout dans le 
kayak
Le fait de s’y tenir pourrait le faire chavirer, aussi dans 
la plupart des cas, il est beaucoup plus dangereux 
de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester avec 
l’embarcation.

Mineur
Ne permettez jamais a une personne mineure d’uti-
liser l’embarcation sans qu’elle soit accompagnée 
d’une personne adulte.

Vérifier la météo avant chaque sortie en kayak. Ne 
jamais naviguer dans des conditions climatiques diffi-
ciles (pluie, vent fort, orage, tempête…) qui risquent 
de faire chavirer votre embarcation.

Toujours respectez l’ensemble des règlements de 
la garde côtière et/ou les lois des divers paliers de 
gouvernement (y compris régionaux) en matière de 
nautisme et de sécurité 

Consultez la garde côtière
Consultez la garder côtière et/ou les autorités des 
divers paliers de gouvernement au sujet du bon 
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
obligatoire et/ou recommande, tel que l’éclairage et 
les avertissements sonores.

Informations sur la Sécurité du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: 
Votre embarcation est munie d’étiquettes contenant 
des  informations importantes sur  la sécurité du 
produit.  Ces étiquettes doivent rester en perma-
nence sur votre embarcation.  Si elles se détériorent 
ou se détachent veuillez contacter La Corporation 
Future Beach pour les remplacer.

Étiquette de capacité  Garde Côtière Améri-
caine

No.: PKG-CLTRI-12/04

Étiquette de MISE EN GARDE

No: PKG-WTRI-12/04
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Surface glissante par conditions humi-
des: Le materiau de la coque est extrêmement glis-
sant lorsqu’il est mouillé. Portez donc toujours des 
chaussures à semelles antidérapantes et demeurez 
au centre de l’embarcation.

Hypothermie: Les accidents de nautisme en eau 
froide sont très dangereux. En effet, en hypothermie 
la perte de chaleur corporelle due à l’immersion en 
eau froide peut être mortelle. Le temps de survie peut 
n’être que de 15 minutes dans de l’eau qui est à 2o C 
(35o F). Habillez-vous en fonction de la météo et au 
besoin, portez une tenue de plongée.

Ne naviguez jamais seul(e): Le mieux, c’est 
que vous soyez toujours accompagné(e) au cas 
où surviendrait une urgence ou un accident. Aussi,  
avisez toujours quelqu’un de vos plans, y compris de 
votre destination, de la durée de votre excursion et du 
nombre de personnes qui vous accompagnent.

Ne permettez jamais à des personnes 
mineurs d’utiliser l’embarcation sans la 
supervision d’une personne adulte.

Familiarisez-vous toujours avec le plan 
d’eau sur lequel vous naviguerez: sachez 
à quelles heures la navigation est permise, s’il y a des 
dangers qu’il faut connaitre et où obtenir de l’aide au 
cas ou surviendrait une urgrence ou un accident.

Respectez toujours l’ensemble des règle-
ments de la garde côtière et/ou les lois, 
règlements et arrêtés des divers niveaux 
gouvernementaux (y compris régionaux) 
en matière de nautisme et de sécurité: 
Consultez la garde côtière et/ou les autoritées des 
divers niveaux gouvernementaux au sujet du bon  
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
qu’il faut à bord, tel l’éclairage et les avertisseurs  
sonores.

Chaque personne à bord devrait toujours 
porter un gilet de sauvetage qui est homo-
logué par la garde côtière et/ou d’autres 
instances gouvernementales:Avant de naviguer, 
lisez la documentation du fabricant du gilet de sauvetage 
et familiarisez-vous à fond sur la façon du port du gilet. 

Conditions de la météo et du plan d’eau:Vé-
rifiez les conditions de la météo et du plan d’eau avant 
de naviguer. Votre embarcation est conçue strictement 
pour l’utilisation sur des plans d’eau protégés et sur des 
lacs. Elle n’est pas conçue pour l’utilisation en eau vive. 
Ne naviguez jamais par des conditions de vent violent, 
de pluie, d’orage, de houle, de fort courant ni là où les 
marées peuvent affecter votre capacité à diriger l’embar-
cation et à regagner la rive.

N’utilisez jamais ni ne consommez d’alcool, 
de médicaments ni toutes autres substan-
ces qui peuvent affecter votre coordination, 
votre jugement ou votre capacité à vous ser-
vir de l’embarcation de façon sécuritaire.

Avertisseur sonore: La garde côtière (et certaines 
instances gouvernementales) requiers des adeptes du 
nautisme qu’ils soient équipés pour signaler leur présen-
ce aux autres embarcations. Vous devriez donc toujours 
avoir à bord un avertisseur sonore. Si possible, fixez l’aver-
tisseur à votre gilet de sauvetage.

Ne vous tenez jamais debout dans l’embar-
cation:Le fait de s’y tenir debout pourrait la faire cha-
virer. Aussi, dans la plupart des cas, il est beaucoup plus 
dangereux de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester 
avec l’embarcation.

Ne dépassez jamais vos capacités: Evaluez  
votre résistance physique quant à la distance et au temps 
qu’il vous est  possible de pédaler et de nager.



«
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Mise en gardeMise en garde

Attention

!!

Ne jamais vous tenir debout dans le 
kayak
Le fait de s’y tenir pourrait le faire chavirer, aussi dans 
la plupart des cas, il est beaucoup plus dangereux 
de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester avec 
l’embarcation.

Mineur
Ne permettez jamais a une personne mineure d’uti-
liser l’embarcation sans qu’elle soit accompagnée 
d’une personne adulte.

Vérifier la météo avant chaque sortie en kayak. Ne 
jamais naviguer dans des conditions climatiques diffi-
ciles (pluie, vent fort, orage, tempête…) qui risquent 
de faire chavirer votre embarcation.

Toujours respectez l’ensemble des règlements de 
la garde côtière et/ou les lois des divers paliers de 
gouvernement (y compris régionaux) en matière de 
nautisme et de sécurité 

Consultez la garde côtière
Consultez la garder côtière et/ou les autorités des 
divers paliers de gouvernement au sujet du bon 
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
obligatoire et/ou recommande, tel que l’éclairage et 
les avertissements sonores.

Informations sur la Sécurité du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: 
Votre embarcation est munie d’étiquettes contenant 
des  informations importantes sur  la sécurité du 
produit.  Ces étiquettes doivent rester en perma-
nence sur votre embarcation.  Si elles se détériorent 
ou se détachent veuillez contacter La Corporation 
Future Beach pour les remplacer.

Étiquette de capacité  Garde Côtière Améri-
caine

No.: PKG-CLTRI-12/04

Étiquette de MISE EN GARDE

No: PKG-WTRI-12/04

Surface glissante par conditions humi-
des:Le materiau de la coque est extrêmement glis-
sant lorsqu’il est mouillé. Portez donc toujours des 
chaussures à semelles antidérapantes et demeurez 
au centre de l’embarcation.

Hypothermie: Les accidents de nautisme en eau 
froide sont très dangereux. En effet, en hypothermie 
la perte de chaleur corporelle due à l’immersion en 
eau froide peut être mortelle. Le temps de survie peut 
n’être que de 15 minutes dans de l’eau qui est à 2o C 
(35oF). Habillez-vous en fonction de la météo et au 
besoin, portez une tenue de plongée.

Ne naviguez jamais seul(e): Le mieux, c’est 
que vous soyez toujours accompagné(e) au cas 
où surviendrait une urgence ou un accident. Aussi, 
avisez toujours quelqu’un de vos plans, y compris de 
votre destination, de la durée de votre excursion et du 
nombre de personnes qui vous accompagnent.

Ne permettez jamais à des personnes 
mineurs d’utiliser l’embarcation sans la 
supervision d’une personne adulte.

Familiarisez-vous toujours avec le plan 
d’eau sur lequel vous naviguerez: sachez 
à quelles heures la navigation est permise, s’il y a des 
dangers qu’il faut connaitre et où obtenir de l’aide au 
cas ou surviendrait une urgrence ou un accident.

Respectez toujours l’ensemble des règle-
ments de la garde côtière et/ou les lois, 
règlements et arrêtés des divers niveaux 
gouvernementaux (y compris régionaux) 
en matière de nautisme et de sécurité: 
Consultez la garde côtière et/ou les autoritées des 
divers niveaux gouvernementaux au sujet du bon 
maniement d’une embarcation et de l’équipement 
qu’il faut à bord, tel l’éclairage et les avertisseurs 
sonores.

Chaque personne à bord devrait toujours 
porter un gilet de sauvetage qui est homo-
logué par la garde côtière et/ou d’autres 
instances gouvernementales: Avant de naviguer, 
lisez la documentation du fabricant du gilet de sauvetage 
et familiarisez-vous à fond sur la façon du port du gilet. 

Conditions de la météo et du plan d’eau: Vé-
rifiez les conditions de la météo et du plan d’eau avant 
de naviguer.   Votre embarcation est conçue strictement 
pour l’utilisation sur des plans d’eau protégés et sur des 
lacs.  Elle n’est pas conçue pour l’utilisation en eau vive. 
Ne naviguez jamais par des conditions de vent violent, 
de pluie, d’orage, de houle, de fort courant ni là où les 
marées peuvent affecter votre capacité à diriger l’embar-
cation et à regagner la rive.

N’utilisez jamais ni ne consommez d’alcool, 
de médicaments ni toutes autres substan-
ces qui peuvent affecter votre coordination, 
votre jugement ou votre capacité à vous ser-
vir de l’embarcation de façon sécuritaire.

Avertisseur sonore: La garde côtière (et certaines 
instances gouvernementales) requiers des adeptes du 
nautisme qu’ils soient équipés pour signaler leur présen-
ce aux autres embarcations. Vous devriez donc toujours 
avoir à bord un avertisseur sonore. Si possible, fixez l’aver-
tisseur à votre gilet de sauvetage.

Ne vous tenez jamais debout dans l’embar-
cation: Le fait de s’y tenir debout pourrait la faire cha-
virer. Aussi, dans la plupart des cas, il est beaucoup plus 
dangereux de tenter de nager jusqu’à la rive que de rester 
avec l’embarcation.

Ne dépassez jamais vos capacités: Evaluez  
votre résistance physique quant à la distance et au temps 
qu’il vous est  possible de pédaler et de nager.
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«
Avant 
d’utiliser votre  
embarcation, 
lisez les 
renseigne-
ments  
ci-dessous.  
Le fait de ne 
pas observer 
ces mesures 
de sécurité  
peut  
occasionner 
de graves 
blessures.



Informations sur la Sécurité  
du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: Votre embarcation est munie 
d’étiquettes contenant des  informations importantes sur  la sécurité du produit.  
Ces étiquettes doivent rester en permanence sur votre embarcation. Si elles se 
détériorent ou se détachent veuillez contacter La Corporation Future Beach pour 
les remplacer.

Étiquette de mise en garde

Étiquette de capacité Garde Côtière Américaine

Pare-chocs

Fluidité améliorée avec le  
nouveau design de coques

multi-channel hull

Découvrez votre nouveau 
pédalo 
Les lignes sophistiquées du design de la coque sont 
simples et élégantes.  
 
Plusieurs des fonctions uniques et innovatrices 
établissent de nouvelles normes dans le domaine du 
design de pédalo.
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CaractéristiquesInformations sur la Sécurité 
du Produit
ÉTIQUETTES D’INFORMATIONS DE SÉCURITÉ: Votre embarcation est munie 
d’étiquettes contenant des informations importantes sur la sécurité du produit. 
Ces étiquettes doivent rester en permanence sur votre embarcation. Si elles se 
détériorent ou se détachent veuillez contacter La Corporation Future Beach pour 
les remplacer.

Étiquette de mise en garde

Étiquette de capacité Garde Côtière Américaine

Pare-soleil Bimini ajustable
(Pare-soleil Bimini en option)

Stabilité et maintient 
de cap supérieur

5 lames de pales 
hydrodynamiques

Pare-chocs

Pognées de 
transport 

avant et arrière

Fluidité améliorée avec le  
nouveau design de coques

multi-channel hull

Anti-corrosif construit 
pour l’eau salée

Coque monobloc

Supports à boissons

Grande glacière. 
Caisson de 
rangement 

intégré

Dossiers ajustables 
(assis / allongé)

Découvrez votre nouveau 
pédalo 
Les lignes sophistiquées du design de la coque sont 
simples et élégantes.  

Plusieurs des fonctions uniques et innovatrices 
établissent de nouvelles normes dans le domaine du 
design de pédalo.

4

Coussins en 
option
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«
Afin que nous puissions vous donner le meilleur service 
possible, nous vous prions d’avoir sous la main les ren-
seignements suivants :

Le modèle et le numéro de série de votre pédalo •	
La date et le lieu de l’achat •	

Votre nouveau pédalo Future Beach est une embarca-
tion qui a été conçu selon les normes de qualités les plus 
rigoureuses  de l’industrie, fabriqué dans une usine ultra 
moderne garantissant la protection de l’environnement.

Nous espérons que votre expérience avec votre pédalo 
vous permettra de naviguer dans les meilleures condi-
tions possibles de sécurité et de plaisir.

De l’entreposage, au transport en passant par les tech-
niques de base de la navigation jusqu’aux règles fon-
damentales de sécurité, ce manuel d’utilisateur vous 
permet de mettre toutes les chances de votre coté pour 
augmenter votre plaisir en toute confiance.

Vous êtes nos principaux ambassadeurs, et nous restons 
à votre disposition pour répondre à vos exigences.

Félicitations! Vous avez choisi un 
pédalo Future Beach Assistance

Le manuel d’utilisateur comprend :

Utilisation & Assemblage  
de votre nouveau pédalo
Un espace est prévu au début du manuel d’utilisateur 
afin d’inscrire le numéro # de série de votre pédalo. 
Ces renseignements seront utiles si vous devez com-
muniquer avec notre département du Service à la 
clientèle 

Une carte de garantie et d’enregistrement 
Vous trouverez ces explications à la section portant sur 
la garantie (Page 18 de ce manuel). Enregistrer votre 
garantie par voie électronique à partir de notre site 
web www.futurebeach.com ou encore par la poste à 
l’aide de la carte d’enregistrement mise à votre dispo-
sition dans ce manuel (page 20).

Une déclaration d’origine du fabricant
Vous trouverez le certificat d’origine délivré par le  
fabricant requis par certains états ou provinces en 
Amérique du Nord pour l’enregistrement de votre  
embarcation. Ce certificat est en page 20 de ce ma-
nuel.

Outils Requis pour un pédalos de la série WB

1/4»  Clef Allen •	
3/8’’ Tournevis Philips •	
3/8’’ Douille •	

Aucun outils n’est requis pour un pédalos 
de la série Equinox

Service à la clientèle

1-800-357-7837
service@futurebeach.com
www.futurebeach.com

Plaisirs et responsabilités

3 3

Sommaire
Caractéristiques ...............................................................page 4

Information sur la sécurité du produit .....................page 5

Mise en garde ...................................................................page 6

Composants et caractéristiques.................................page 8

A - Instructions d’assemblage du modèle  
 WB seulement ...........................................................page 9

B - Instructions d’assemblage du modèle  
 EQUINOX seulement .............................................page 12

C - Instructions d’assemblage du toit Bimini pour  
 les modèles WB et EQUINOX ..............................page 14

D - Entretien pour les modèles WB  
 et EQUINOX ..............................................................page 16

Garantie ............................................................................page 18

Déclaration d’origine du fabricant  
de l’embarcation ............................................................page 20

Avis  .................................................................................page 21



43

Afin que nous puissions vous donner le meilleur service 
possible, nous vous prions d’avoir sous la main les ren-
seignements suivants :

Le modèle et le numéro de série de votre pédalo •	
La date et le lieu de l’achat •	

Votre nouveau pédalo Future Beach est une embarca-
tion qui a été conçu selon les normes de qualités les plus 
rigoureuses  de l’industrie, fabriqué dans une usine ultra 
moderne garantissant la protection de l’environnement.

Nous espérons que votre expérience avec votre pédalo 
vous permettra de naviguer dans les meilleures condi-
tions possibles de sécurité et de plaisir.

De l’entreposage, au transport en passant par les tech-
niques de base de la navigation jusqu’aux règles fon-
damentales de sécurité, ce manuel d’utilisateur vous 
permet de mettre toutes les chances de votre coté pour 
augmenter votre plaisir en toute confiance.

Vous êtes nos principaux ambassadeurs, et nous restons 
à votre disposition pour répondre à vos exigences.

Félicitations! Vous avez choisi un 
pédalo Future Beach

«
»

Nous vous  
recommandons 
fortement  
de prendre  
connaissance  
de toutes les 
informations 
offertes dans 
ce manuel 
d’utilisateur et le 
conserver dans  
un endroit sur 
afin de pouvoir 
vous y référer au 
besoin. 

Assistance
Le manuel d’utilisateur comprend :

Utilisation & Assemblage  
de votre nouveau pédalo
Un espace est prévu au début du manuel d’utilisateur 
afin d’inscrire le numéro # de série de votre pédalo. 
Ces renseignements seront utiles si vous devez com-
muniquer avec notre département du Service à la 
clientèle 

Une carte de garantie et d’enregistrement 
Vous trouverez ces explications à la section portant sur 
la garantie (Page 18 de ce manuel). Enregistrer votre 
garantie par voie électronique à partir de notre site 
web www.futurebeach.com ou encore par la poste à 
l’aide de la carte d’enregistrement mise à votre dispo-
sition dans ce manuel (page 20).

Une déclaration d’origine du fabricant
Vous trouverez le certificat d’origine délivré par le  
fabricant requis par certains états ou provinces en 
Amérique du Nord pour l’enregistrement de votre  
embarcation. Ce certificat est en page 20 de ce ma-
nuel.

Outils Requis pour un pédalos de la série WB

1/4»  Clef Allen •	
3/8’’ Tournevis Philips •	
3/8’’ Douille •	

Aucun outils n’est requis pour un pédalos 
de la série Equinox

Service à la clientèle

1-800-357-7837
service@futurebeach.com
www.futurebeach.com
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